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Введение

Внутренний мир человека полон тайн и загадок. Своеобразной картой становятся дневниковые  записи, письма к самым близким людям. В них вырисовывается характер, заботы и желания, достижения и ошибки.

Письмо как посвящение, добровольное обнажение «я». Благодаря письмам тот или иной человек открывается не только своему адресату, но и будущим поколениям.

Эпистолы А.С.Эфрон и М.И.Цветаевой помогают не только лучше понять этих выдающихся женщин, но и воссоздать образ Б.Л.Пастернака. Вот почему тема нашей работы весьма актуальна, ведь каждый новый штрих из биографий замечательных людей помогает нам прикоснуться к их жизни и творчеству.

Жизнь и творчество Марины Цветаевой хорошо изучены в современном литературоведении. Однако в трудах многих ученых эпистолярному наследию Цветаевой уделяется недостаточное внимание, а сопоставления  эпистолярного стиля матери и дочери Цветаевых мы не встретили ни у кого. Теоретическая значимость нашей работы – в  попытке восполнить эту лакуну.
Тема: Своеобразие эпистолярного наследия М.Цветаевой и А.Эфрон на примере писем к Б.Пастернаку.
Цель работы: выявить особенности, своеобразие индивидуального эпистолярного стиля  Марины Цветаевой и Ариадны Эфрон. 
Задачи:

1. Выявить общие черты в письмах М.И.Цветаевой и А.С.Эфрон  к Б. Пастернаку.
2. Выявить индивидуальные мотивы, образы, встречающиеся в письмах М.И.Цветаевой и А.С. Эфрон к Б.Л. Пастернаку.

3. Опровергнуть мнение М.Белкиной о том, что в эпистолярии М. Цветаевой выражено «сиюминутное настроение».
4. Доказать, что в письмах вырисовывается характер их адресантов.
           Методы: сравнительный анализ писем М.Цветаевой и А. Эфрон к Б.Пастернаку. 

Материалы нашего исследования можно использовать на уроках литературы, внеклассных занятиях, вечерах, посвященных Марине Цветаевой. В этом его практическая значимость.

Все цитаты из писем  Марины Цветаевой приводятся по изданию: Марина Цветаева. Автобиографическая проза. Дневниковые записи. Воспоминания о современниках. Эссе. Письма.- Екатеринбург,2005.

Все цитаты из писем  Ариадны Эфрон приводятся по изданию: Эфрон А.С. О Марине Цветаевой. Воспоминания дочери. -М., 1989.

Эпистолярное наследие Марины Цветаевой так же уникально, как и творчество этого  поэта. В нем  так же можно проследить систему образов, гармонию мотивов, синтаксические, пунктуационные и лексические индикаторы  индивидуального (неповторимого!) цветаевского стиля.
«Встречаясь с тобой, я встречаюсь с собой, всеми остриями повернутой против меня же». Такие похожие и такие разные, «мы» - один из основных лейтмотивов в письмах М. Цветаевой к Б. Пастернаку.

«Разные двигатели при равном уровне». Он - «световой ливень», «поэт светот», она - Психея, Лилит (в переводе с еврейского «ночная»). «…Я не понимаю Еву, которую любят все». «Ты не понимаешь Адама, который любил одну Еву».

Цветаева создана до Евы, Ева - «хай», т.е. жизнь.

« Что бы мы стали делать с  тобой в жизни?»- этот вопрос не раз звучит в эпистолярии поэтессы. Она предназначена для другого света, высшего, божественного.

«Борис, а ты помнишь Лилит? Борис, а не было ли кого-нибудь до Адама?» Ответ в «Световом ливне»- « Он (Пастернак) создан до Адама». Подтверждение в письме от 10-го июля 1926 г.: «Как бы мы с тобой были счастливы… и на этом свете, и особенно на том, который уже весь в нас».
«Равновеликие»: «Ты мне насквозь родной», « я бы не смогла с тобой жить из-за … понимания».

Помимо духовного родства Цветаева замечает и родство привычек, характеров, судеб:

 «Вы католик (как духовный строй, порода), а не православный». Католичество характерно и для неё: «…моя католическая - нет! - моя хлыстовская любовь к (тебе)…»(Имеется в виду Б. Пастернак).

«А Вы обречены на слова, и  как каторжник изнемогая…Вы хотите невозможного из области слов выходящего». Ту же «неприязнь слова» Марина Цветаева относит и к себе: «…слова только на выручку, на худой конец…»

«Наши жизни похожи, я тоже люблю тех, с кем живу, но это-доля».

В его завтрашний день она верит, как в свой: «Вы единственный, современником которого я могу себя назвать».

И Пастернак и Цветаева в чем-то дети. Хотя бы потому, что «…ребенок в двадцать три года это непривычно и называется поэт». 

Отношения «Ариадна Эфрон - Борис Пастернак», напротив,  построены на неравенстве: он значительно старше; он поэт, она – нет; она нуждается в нем гораздо больше, чем он в ней.

Если Б. Пастернак и М. Цветаева - брат и сестра, то Ариадна Эфрон и Пастернак - мать и дитя.

Всю нерастраченную любовь женщина отдает поэту. Это выражено в постоянном беспокойстве за его здоровье (« Что за болезнь твоя? Определили ли («3 ли») врачи? И помогли ли?»), готовности в любую минуту помочь и поддержать( «крепко целую тебя, всегда с тобой»). Ариадна не позволяет себе за что-то осуждать Пастернака, упрек тут же сменяется любованием. За себя говорит и подпись А. Эфрон - «Твоя Аля», Цветаева более сдержанна: «МЦ.».
Как М.И. Цветаева, так  и А. Эфрон в письмах к Б.Л. Пастернаку упоминают о своих снах. Поэтесса преподносит его как милость, посвящение в близкие: «Дарю Вам его», Ариадна -  как проступок: «Сегодня видела тебя во сне (это начало не сулит ничего путного, и сейчас же вспоминается  Ася, в худших её проявлениях)». Во сне Цветаевой фигурирует она сама и «девочка с бешеными глазами», во сне Ариадны – ее двойник и Пастернак. Интересно то, как распределяется «главенство»: во сне поэтессы ведущая все же она, во сне Эфрон – несомненно,  Борис Пастернак. «Формула» М. Цветаевой «укрощаю кроткостью» естественнее звучит из уст А. Эфрон.

В письмах Ариадна, несмотря на разницу в возрасте, обращается к Борису Пастернаку на «ты», что легко объясняется фразой «раньше тебя я помню и люблю только маму».

В отличие от дочери путь М. Цветаевой от «Вы» к «ты» оказался трудней и длиннее. «Дорогой Пастернак», «Милый Пастернак», «Вы»- так Цветаева обращается к поэту с 1922 до 1925гг. И в феврале 1925 г. – признание: «Борюшка, я ещё никогда никому из любимых не говорила ты – разве в шутку, от неловкости и ясности внезапных пустот… с Вами, с тобою, это неудержимо рвется, мой большой брат». Отсюда «ты» и «Вы» начинают перемежаться, поэтесса обращается к Пастернаку по имени – «Борис».

Стоит отметить, что М. И. Цветаева гораздо чаще, чем Ариадна, обращается к адресату.

«Я так люблю твое имя, что для меня не написать его лишний раз… было настоящим лишением, отказом…». Однако мне кажется, что есть и другие причины:

«… когда ты слишком долго задумывался, я брала обеими руками твою голову и поворачивала: вот!». Так же и с именем. «Борис»- не только «вход» в мир любимого, подтверждение его присутствия в письме, но и обращение, возвращение к самой Цветаевой. Она концентрирует внимание Пастернака на себе, в то время как А. Эфрон полностью посвящается адресату.

Ярко выраженное «я» поэтессы читается и в требованиях: « теперь слушайте очень внимательно…», « меньше думай о себе…», условиях: «…поэтому, с самого начала…». Эфрон в обращении часто использует притяжательное местоимение «мой»: «дорогой мой Борис», однако на смысловом уровне видно, что это «обладание» условно.

Из письма в письмо М. И. Цветаева просит Пастернака выслать стихи: «Была бы счастлива, если бы прислали новые стихи…», посылает свои работы: «Получил ли ты «Поэт и критика» и «Герои труда»?». Эта просьба прослеживается и у Ариадны: «…мне страшно нужны твои переводы Шекспира…», «Если есть возможность, пришли немного хотя бы своих книг…….стихов…».

В первом случае – энергообмен, «душа питается душой», во втором, - «расходование»- один питает многих. Обстоятельства  восприятия разные, причина – одна: «Безумно, бесконечно, с детства люблю твои стихи»- Ариадна Эфрон, « В каждой строчке: стой! / В каждой точке – клад» - Марина Цветаева.
Как Ариадна Эфрон, так и Марина Цветаева фиксируют присутствие Пастернака в своем детстве. «... даже самого трудного тебя понимаю я с полслова…не только теперь,  а ещё и тогда, когда была совсем девчонкой…», «…бесконечно, с детских лет люблю … твои стихи…». Если у Ариадны это присутствие было реальным, действительным, то Цветаева создает его искусственно. «Почему меня тянет в твое детство, почему меня тянет – тянуть тебя в свое?» - М.И. Цветаева. Это не что иное, как желание продлить радость общения не только в будущем, но и в прошлом.
В письмах Цветаевой к Борису Пастернаку довольно часто встречается образ моря, с негативной оценкой: « Я не люблю моря. Не могу». Причем самые дорогие ей люди, обожаемые и обожествляемые  (Рильке, Пастернак) ассоциируются (вначале, видимо, интуитивно, позже - осознанно) именно с морем.

Она сама – Гора = Божество («Гора - божество» Цветаева), точнее, небожитель. Жестокая по определению Рильке, жесткая по сравнению с «вашей мягкостью» моря. « Вы – ею - откупаетесь, затыкаете… дыры ран, Вами наносимых…».

«- Море!- небом в тебя отваживаюсь» - о Б. Пастернаке.

« Нелюбящее, исполненное себя» - о море, «как Рильке» - уточнение. 

Она, всю жизнь тратившая, посвящавшая, не могла понять нелюбви. И любила, особенно «таких», «нечеловеков», которые создают «такое». 

«Я ведь не глупей стала - и не нищей, оттого что Вами захлебнулась. Вам не только моя оценка тяжела, но и мое отношение…». «… говорила о его ( Эренбурга) безмерной любви к Вам, Вы принимали недоуменно, даже с тяжестью… мне было больно за И.Г….» - М. Цветаева о Б. Пастернаке.

 «…к морю меня уже начинает тянуть, из какого-то дурного любопытства - убедиться в своей несостоятельности». Это напоминает высказывание  Марины Ивановны Цветаевой, может быть нарочитое, о своем месте среди поэтов: «С поэтом я всегда забывала, что я поэт… я начинала считать их – гениями, а себя если не ничтожеством - то причудником пера, чуть ли не проказником».

« Море смеет любить только рыбак или моряк…», «… На море я даже не пассажир - дачник…». Отсюда боязнь быть ненужной, навязчивой. Отсюда требования: «…Пастернак, если Вам вдруг станет трудно - или ненужно, ни о чем не прошу, а этого требую: прервите…», опасения: «Я не слишком часто пишу?»
Тот же страх испытывает и А. Эфрон: « Неужели на старости лет мои письма, мои попытки писем, делаются такими же настырными, утомительными…как Асины?».
В представлении М.Цветаевой Борис  Пастернак помимо моря, скалы (как равенство поэтессе по мощи) имеет ещё одно воплощение – дерево, дуб.  «Каждое дерево, которое я облюбую глазами, будет – Вы».

То же сравнение и в «Световом Ливне»: «…точно утес заговорил или дуб». «Пастернак живет не в слове, как дерево – не явственностью листвы, а корнем (тайной)».
Образ нравится Марине Цветаевой, она постоянно дополняет, уточняет его: « Бог задумал Вас дубом, а сделал человеком, и в Вас ударяют все молнии (есть – такие дубы)».

«…дуб, как дерево, посвященное Зевесу, чаще других удостаивается его милости: молнии… молнией в наши дубовые лбы: Байрон, Гейне, Пастернак».

Молния – в поэта, он – молнией – в нас. «Ожог» - общение с Борисом Пастернаком, ожог как лекарство «не залижи, выжги рану», ожог как побуждение к действию, ожог как родство душ. Ведь сама Цветаева «донецкая, горючая и адская» - определение Пастернака.

«Когда мы встретимся, это правда, гора сойдется с горой… не Везувий  и Этна, там взрывы земного огня, здесь – свыше: все небо в двух, в одной молнии» - М. Цветаева. 

Отсюда желание погребения в одной, родной им стихии: «…я хочу, чтобы Вас не схоронили, а сожгли…», «…если бы я умерла, я бы Ваши письма и книги взяла с собой в огонь…»

Ариадна Эфрон - продолжение матери. Она унаследовала не только определенные черты идиостиля Цветаевой (например, вкрапление иностранных выражений в текст на русском языке), но и отношение к жизни, ее воплощениям - людям, в частности Борису Пастернаку.

В эпистоле Ариадны довольно часто употреблены слова «радость», «счастье». В большинстве случаев они связаны с Пастернаком, его творчеством: «…какое это счастье – вновь держать в руках твои весточки…», «…чувство радости от того, что я встретила тебя…», «…самое лучшее, самое радостное…заставляло меня вспомнить тебя…». Подобное восприятие поэта находим и у М.И. Цветаевой: «… Вы ещё не понимаете, что Вы – одаривающий».

«Вы хотите невозможного, из области слов выходящего» - Цветаева.  Ариадна вторит: «…ты, первый из всех известных мне поэтов, сделавших тайное – явным, выразивших невыразимое…», «…они (стихи) потрясают, всегда, силой и точностью определения неописуемого и невыразимого…».

У обеих женщин схожее отношение к голове человека как к  душе. У Марины Цветаевой после письма Б.Пастернака «голова в руках, - уроненная…» как душа, сама поэтесса, Психея, потрясенная. «Мой лоб, когда писала о Вас, был закинут – и, естественно, что я Вас увидела…» - одна душа признала другую. У Ариадны – сон: «… голову  преклонить негде. Положу её тебе на колени…»(о Б.Л.Пастернаке) Один человек, одна душа ищет поддержки у другой.

И мать и дочь обращают внимание на почерк поэта. Ариадна: «…наверное, есть какое-то скрытое, а может быть и явное, сходство между твоим почерком и полетом этих больших, сильных птиц (журавлей)…». Цветаева: « У Вас прекрасный почерк: гоните версту! И версты – и гривы – и полозья! И вдруг охлест вожжи! Сломя голову – и головы не ломает!». Однако заметно и противопоставление Ариадны матери, не как отказ, а как дань своей индивидуальности, «я».  «…Вы оба моя честь, совесть и гордость» (о Пастернаке и Цветаевой). В письме через месяц: « Ты знаешь, я так люблю всякие демонстрации, праздники, народные гуляния… то, чего мама терпеть не могла». Скрытая оппозиция:  « Я люблю Чехова» при цветаевском «Чехова с его шуточками, прибауточками, усмешечками ненавижу с детства».

Каждая из женщин обозначает отношение к своим же письмам. Ариадна отзывается о них с некоторым пренебрежением: «это письмецо», «мои письма, мои попытки писем», «это не письмо, а только записочка». Цветаева говорит о том, что пишет не те письма, «настоящие»  и не касались бумаг. Причины схожего суждения лежат в разном.

«Вековая усталость» Ариадны, проблемы со здоровьем, чрезмерная перегруженность – письма как одна немногочисленных радостей. Времени и сил на них оставалось немного.

К своим письмам Цветаева относилась более детально: указана точная дата написания (нередко и место), достаточно часто упоминается время: «Сейчас 2 ч. ночи», «Сейчас больше трех, и Вы давно спите». Хотя последнюю особенность можно скорее приписать к созданию ощущения реального общения.

Письмо поэтесса приравнивала к произведению. Делала наброски на черновике, которые позже перерождались в нечто большее. Однако для неё слово «безголосое», нужно было что-то другое, выражавшее невыразимое, хотя бы встреча. Тема расстояния, разъединения («Через все миры, через все края – по концам всех дорог/ Вечные двое, которые – никогда – не могут встретиться» - двустишие М. Цветаевой, первоначально на нем.») становится сквозной в эпистолярии М. И. Цветаевой. Она отражена и в письмах Ариадны, причем это не только её « невстреча», но и « невстреча» с  Борисом Пастернаком её матери.
                                       Заключение
В результате нашего исследования мы пришли к следующим выводам.

1. В эпистоляриях  М.И. Цветаевой  и А.С. Эфрон достаточно много схожих черт:

а) тема «невстречи», разлуки;

б) восторженное отношение как к творчеству Б.Л. Пастернака, так и к нему самому; 

в) присутствие Пастернака  в детстве адресантов;

г) страх быть ненужной, навязчивой;

д) отношение к Б. Л. Пастернаку как к  природе («Вы -  явление природы»), или части её, ощущающей и передающей сущность живого: «… ты, который понимаешь язык ветра, дождя…» - А. Эфрон. 

2. Письма М.И Цветаевой, как и А.С. Эфрон переполнены яркими, неожиданными сравнениями, образами, мотивами. 

           У Марины Цветаевой:

а) тема равенства, родства душ с Б. Пастернаком;

б) образ огня как родной стихии каждого из поэтов (М. Цветаевой, Б.Л. Пастернака);

в) образ моря, дерева как воплощение духа Б.Л. Пастернака.

г) избранничество, «неземное» предназначение Пастернака и самой Цветаевой.

          У Ариадны Эфрон:

а) восприятие Б. Пастернака как ребенка, требующего заботы и понимания;

б) восприятие стихотворений как особой формы жизни, в том числе и стихотворений Б.Л. Пастернака: «… было всё – плюс стихи».
3. Письма Марины Цветаевой отражают не «сиюминутные настроения». Об этом говорит:

а) создание черновиков, свидетельствующих о душевной работе,  глубокой продуманности сказанного в письмах;

б) сквозные мотивы, подтверждающие устоявшееся отношение к Б.Л. Пастернаку, отдельным аспектам, упомянутым в эпистолах;

в) соотношение мотивов, встречающихся в письмах, с мотивами прозы («Световой ливень» и т.д.)

4. В письмах женщин отражены некоторые черты их характеров. 

           М.И. Цветаева:

а) непомерная требовательность М. Цветаевой к себе,  окружающим, о которой свидетельствует часто встречающиеся просьбы-требования;

б) властность, поэтесса не ведомая, а ведущая, что выражено в определении условий общения (написания, чтения писем).

              А. С. Эфрон:

а) самокритичность: «прости, что я такая свинья и не отозвалась сразу…», «… за мою проклятую бессвязность и за всю бестолковость…».

б) чувство юмора, ироничность: « оно (жилище) довольно близко от реки и… может превратиться в движимое имущество», «… но Лилю-то он не видел,… и вряд ли по моему состоянию можно определить её!».
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